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ATENÇÃO – RISCO DE CHOQUE ELÉCTRICO 

 

 

 

 

 

 

 

Para ligar o Spa, realize os seguintes passos: 

3.3.1 Localizar o quadro eléctrico do Spa  

Localize o quadro eléctrico. Para isso, abra o painel lateral do móvel que dá acesso aos 
componentes eléctricos. A porta está fixada com parafusos. 

O armário de manobra é a caixa que fica à frente da resistência eléctrica. Para abri-la, deve retirar 
os parafusos da tampa frontal. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

• Antes de realizar qualquer trabalho no Spa, deve-se desligar a alimentação 
eléctrica (diferencial na posição OFF, ou desligar o cabo da tomada). 

• Não tente manipular nenhum componente eléctrico, se não é uma pessoa 
tecnicamente qualificada ou o Responsável da Manutenção. 

• Para manipular os elementos eléctricos, utilize sempre equipamentos de 
protecção pessoal adequados, bem  como as ferramentas adequadas. 

• Não manipule os elementos eléctricos com o corpo molhado, especialmente 
com os pés molhados. 

• Não ligue o equipamento eléctrico (diferencial na posição ON) quando o Spa 
estiver sem água. 
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3.3.2 Instalação do diferencial 
 

• A instalação eléctrica deve incorporar um diferencial de alta sensibilidade de 2 pólos no 
quadro de entrada da corrente geral (o diferencial não é fornecido com o Spa). 

• ATENÇÃO – É imprescindível que o proprietário do Spa teste e restabeleça o interruptor 
diferencial regularmente para verificar se funciona correctamente. É aconselhável realizar 
esta operação no mínimo uma vez por mês. 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Verifique se o diferencial está na posição OFF (desligado). Só situe o diferencial na posição ON 
(ligado) quando o Spa estiver cheio de água. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3.3.3 Realizar a ligação do quadro eléctrico do Spa ao diferencial. 
 
Antes de realizar qualquer trabalho no Spa, deve-se desligar a alimentação eléctrica (diferencial na 
posição OFF, ou desligar o cabo da tomada). 

Instale um cabo desde o diferencial até ao armário eléctrico do Spa. Para isso, utilize um cabo 
adequado para o tipo de local onde o Spa será instalado e de acordo com a legislação em vigor 
aplicável. A secção do cabo variará em função do modelo do Spa e da distância da instalação.  

Consulte os kW requeridos na folha anexa de Especificações Técnicas do Spa, tendo em conta o 
consumo máximo em função da configuração “High Amp” ou “Low Amp”. 

 

 

ON 
(VERMELHO) 

OFF 
(VERDE) 
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Configuração High Amp/Low Amp.  
Em função da configuração do Spa, o consumo eléctrico pode variar consideravelmente e, como 
consequência disso, o tipo de instalação apropriada para atender os requisitos de potência 
eléctrica. 

LOW AMP: 
Esta configuração desliga o aquecedor eléctrico quando qualquer bomba de massagem entra em 
funcionamento. Com tal configuração, consegue-se limitar o consumo eléctrico. É a configuração 
de fábrica por defeito. 
 
HIGH AMP: 
Esta configuração permite que todos os elementos do Spa possam funcionar ao mesmo tempo. 
Esta configuração requer uma instalação que apresenta um maior consumo eléctrico. 
A alteração de configuração LOW AMP para HIGH AMP realiza-se por meio de «switches» do quadro 
eléctrico: 
 
 

 
 
 
 
NOTA IMPORTANTE: 
Na Folha de Especificações Eléctricas, fornecida com os manuais como uma folha à parte, poderá 
consultar tanto a potência “Low Amp” como a potência “High Amp”. Para determinar a secção dos 
condutores da instalação eléctrica, é necessário ter em conta os valores indicados na Folha de 
Especificações Eléctricas juntamente com a seguinte tabela: 
 

Tabela de relação de secções, distância e potência requerida 

  kW requeridos 
  2,1 2,5 2,8 3,2 3,5 4,4 5,3 6,2 7,0 7,9 8,8 
  Secção nominal do cabo em mm2 

D
is

tâ
n

ci
a 

6 – 11 
m 

2,5 2,5 2,5 2,5 4 4 6 10 10 10 10 

11 - 15 
m 

2,5 2,5 4 4 4 6 6 10 10 10 10 

15 – 20 
m 

4 4 4 6 6 6 10 10 10 16 16 

Para distâncias superiores, dever-se-á aumentar a secção do cabo proporcionalmente. 
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Podem existir configurações que obriguem a instalar 1 linha de 32 A, 2 linhas de 16 A ou mesmo 
uma linha trifásica (3 x 16 A) para satisfazer os requisitos de potência do Spa. 
As opções de configuração do quadro eléctrico descrevem-se mais adiante neste Manual de 
Instalação. 
 
Não se esqueça de que a instalação e as alterações da configuração eléctrica devem ser efectuadas 
por profissionais devidamente qualificados e respeitando sempre as normas em vigor em cada 
país.  
 
O fabricante não se responsabiliza pelos possíveis danos resultantes de uma instalação inadequada 
ou realizada por pessoal não qualificado. 

 

 

 

ATENÇÃO 
 

 
 
 
 

 
       

 
 
 
Para realizar a alimentação ao quadro eléctrico do Spa, localize o bucim situado num dos lados do 
quadro eléctrico. 

Certifique-se de que não há corrente eléctrica no cabo de ligação (interruptor do diferencial na 
posição OFF) 

Leve o cabo até ao quadro eléctrico do Spa.  

Abra a tampa do quadro eléctrico, introduza o cabo de alimentação pela lateral livre.  

Atenção, o cabo azul é o neutro e o cabo castanho indica a linha ou fase. 

Fixe os terminais do modo indicado nos esquemas apresentados abaixo, consoante o modelo de 
quadro (ver placa do quadro do Spa) e o tipo de alimentação eléctrica. Em caso de dúvida sobre o 
quadro fornecido, consulte o vendedor ou distribuidor autorizado. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tenha em conta a posição do Switch de consumo máximo. 
Se não utilizar o cabo adequado para a distância e a potência do Spa, o Spa não 

funcionará correctamente; podendo provocar o aquecimento excessivo dos circuitos 
eléctricos com o consequente risco de acidente eléctrico. Utilize sempre um cabo da 
secção adequada ao consumo máximo. Em caso de dúvida entre dois valores, utilize 

sempre o cabo de maior secção. 
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Linha simples (1 x 16 A ou  1 x 32 A) 
 

 
 
Linha dupla (2 x 16 A) 
 

 
 
Linha trifásica 
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ATENÇÃO 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Fixe o cabo de ligação à terra (amarelo e verde) no Terminal do exterior do armário de 
manobra da forma indicada no esquema abaixo: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ATENÇÃO 

 

 
  

 

Terra 

É imprescindível uma correcta ligação à terra 

O circuito de ligação à terra do edifício deve estar sempre em perfeitas condições 
para garantir a segurança do utilizador do Spa. Se tiver alguma dúvida a esse 
respeito, mande revisar o circuito de ligação à terra por pessoal devidamente 

qualificado. O fabricante não se responsabiliza pelos possíveis danos ou prejuízos 
resultantes de uma manutenção inadequada do circuito de ligação à terra. 

Somente ligue a alimentação eléctrica (diferencial na posição ON) quando o Spa 
estiver cheio de água. 



 

 95   

 

 

4. COLOCAÇÃO EM FUNCIONAMENTO 

 

        
 

ATENÇÃO 
 

 

4.1. ENCHIMENTO DO SPA 

O Spa não dispõe de um sistema de enchimento próprio. É recomendável utilizar um sistema de 
enchimento manual com uma mangueira de jardim ou similar.  

Proceda da seguinte forma: 

• Antes de começar a encher o Spa, localize a válvula de descarga (ver ponto Localizar a Válvula 
de Descarga) e assegure-se de que está na posição FECHADA. 

• Encha o Spa pela parte superior, com água limpa, até ao nível  indicado na etiqueta colocada 
na zona do skimmer (nível mínimo de 3 cm por cima do filtro).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
4.1.1 ENCHIMENTO DE SPAS TRANSBORDANTES PRIVATIVOS 

Recomenda-se utilizar um sistema de enchimento manual com uma mangueira de jardim ou 
similar.  

Para isso, realizar os seguintes procedimentos: 

Antes de iniciar o enchimento do Spa, localizar as válvulas de descarga assegurar-se de que estão 
bem fechadas, excepto o dreno de segurança que permanecerá sempre aberto. 

Encher o Spa com água limpa pela parte superior até que o Spa comece a transbordar. 

Encher os três depósitos com um nível mínimo de 15 cm para que a bomba de filtração não 
absorva ar ao funcionar normalmente. 

Ligar uma tomada de água na entrada de um dos depósitos. 

 

 

 

 

 

 

 

Antes de pôr o Spa em funcionamento, leia com atenção os seguintes pontos. 

Antes de abrir a tampa do filtro de garantir que os três válvulas que regulam o circuito 
de filtração está fechado. Se eles abrirem o spa seria esvaziado através do filtro 
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O Spa dispõe de um sistema de enchimento que funciona por meio de uma bóia de nível. A saída 
desta bóia tem que estar ligada à linha de fornecimento com uma pressão de água contínua. 
Quando, por causa da evaporação, o Spa perde água, o sistema enche os tanques novamente de 
forma automática. 
Os depósitos de compensação incorporam um dreno de segurança para descarregar a água. 
 
 
 

ATENÇÃO 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

ATENÇÃO 

 

 

 

 

 

 

 
Depois de encher o Spa, ligue o equipamento eléctrico situando o botão do interruptor do 
diferencial na posição ON   (Ver ponto Ligação Eléctrica). 

Somente utilize o Spa depois de ter lido com atenção toda a informação descrita nos pontos 
abaixo: 

 

 

 

Entrada de água da linha de 
fornecimento 
 
 
Dreno de segurança 

Durante o processo de enchimento, deve-se evitar que a água atinja as partes 
eléctricas. 

O uso de água do mar no Spa produz, em pouco tempo, uma deterioração 
generalizada em todos os componentes do circuito. 

Não encha o Spa com água quente a mais de 50 ºC , uma vez que o termóstato de 
segurança poderia disparar e danificar os equipamentos e as ligações. 

OS DEPÓSITOS DE COMPENSAÇÃO DOS SPAS TRANSBORDANTES PRIVATIVOS TÊM 
UMA CAPACIDADE LIMITADA. 

PODEM ALBERGAR 280 LITROS DE ÁGUA, O QUE É EQUIVALENTE A 4 PESSOAS 
PARCIALMENTE SUBMERGIDAS. 

OS UTILIZADORES DEVEM ENTRAR NO SPA UM POR UM E DEVAGAR PARA PERMITIR 
QUE OS DEPÓSITOS ABSORVAM A ÁGUA DESLOCADA E EVITAR QUE A ÁGUA CAIA 

FORA DO SPA
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• Ajuste o pH  da água entre 7,2 e 7,4 (ver ponto Manutenção da Água). 
• Adicione todos os produtos químicos necessários e recomendados no ponto Manutenção da 

Água (Manual de Manutenção). 
• Seleccione a Temperatura desejada (ver ponto Teclado de Controlo do Spa). Não esqueça que o 

Spa, partindo de água fria, pode chegar a necessitar 24 horas para alcançar uma  temperatura 
de 38 ºC. 

• Antes de utilizar o Spa, verifique novamente os valores de pH resultantes dos tratamentos 
efectuados no ponto anterior. 

  
5.  POSSÍVEIS AVARIAS 

PROBLEMAS MOTIVOS SOLUÇÕES 

O caudal de água filtrada é 
insuficiente 

• Filtro obstruído por sujidade. • Efectue a lavagem do filtro. 

A bomba de massagem dos 
Jets não funciona. 
 
 
Não funciona nada 

• O cabo do painel do controlo 
digital está desligado da 
placa. 

• Falta de alimentação 
eléctrica  

• Diferencial desligado. 

• Ligue o cabo à placa.  
• Verifique a ligação da bomba 

ao quadro eléctrico. 
 
• Ligue o diferencial. 

A bomba da massagem de ar 
Blower não funciona. 

• O cabo do painel do controlo 
digital está desligado da 
placa. 

• Falta de alimentação 
eléctrica. 

• A bomba desliga-se 
automaticamente por 
superaquecimento. 

• Ligue o cabo à placa.  
 
• Verifique a ligação da bomba 

ao quadro eléctrico. 
• Deixe que a bomba arrefeça 

durante aprox. 3 horas e   
accione-a novamente. 

Sai água pelo Venturi 
 
 
 
 
 

• Jets fechados.  
• Jets mal instalados: A tampa 

externa do jet deve rodar 
um quarto de volta para 
abrir e fechar a entrada de 
água. Se a tampa rodar uma 
volta completa, significa que 
ela não está bem instalada, 
portanto, deverá retirar o jet 
e montá-lo correctamente.   

• Abra o jet.  
• Retire o jet : Puxe a tampa 

externa para fora uns 2 cm. 
Desenrosque o jet rodando-
o no sentido anti-horário. 
Uma vez desmontado, 
coloque novamente o jet, 
enroscando-o no sentido 
horário. Por último, encaixe 
a tampa externa. 

Pouco caudal de ar nos Jets. • Venturis fechados. • Abra os Venturis. 
Baixo caudal de ar. • Escovas do motor gastas. • Substitua a bomba. 

 
A água não alcança a 
temperatura desejada. 

• Sonda deteriorada. 
• Verificar temperatura 

programada. 

• Substitua a sonda de 
temperatura 

• Configure a temperatura. 
 

Nota: No ponto Mensagem de diagnóstico do painel de controlo (Manual do Utilizador), descrevem-
se as mensagens de diagnóstico para solucionar possíveis avarias. 
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